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I. TEXTE

La Tour de Babel

vshjhv vbav lkvnc hf '‡‡kcc ksdn‡ˆ ka vzv ihhbgvn sutn gpaun ihhsg zt h,hhv
,uh,ucr,-cr kg sutn vcrv ub,ht oa urchs vbhsnv hgsnk dujc h,snka
ruphxv kg ovrct og hk v,hva vjhac ogp kf rfzb h,hhvu ',hbrsunv vhyreunsc
kg ruphx tuv ksdnv ka vzv ruphxv kfa hk rhcxvk vxhb ovrct /‡‡kcc ksdn‡ˆ ka
jufhuuk rcgn ohasj ohhukhd sug uk aha hk ,utrvk cuaj uk vhv hf ',UhkẗUsh ¦ch ¦s §bh ¦t
,ubck ovn gubnk yhkjv ohvukt omgc vnk h,ut kta ovrct /k¤c ¤vu i ¦h ©e hcdk tuvv
uk ,ubgk h,hxhb uk /uk ,pfht vhv vz vn 'ohhnac uatra vzv vucdv ksdnv ,t
tk ohvukta hk rhvcvk uk h,,bu ',uhr«uy ¥r ,uktac rcsn tuva h,snk rcf hf 'ogpv
unf ckgb tk odu 'okugc ohagba vktv ohbyev ohrcsv kfc ihhbg,n lf-kf
hkkf iputc ,uaubtv krud er /uhkg ohrnuta ohrcs hbhn kfn ohabt vcrv ohcauja
                                                                                                               /uk cuaj
sutn vmurn 'ubka iyev vykevv rhafn ,t cua ehksv ovrct '‡‡ruphxv vz‡ˆ
vz‡ˆ ',unsuev ,uykevc urrug,va ,uhgc kg ,ubgk runta 'uka asjv ju,hpvn
dhtsv ? h,ht v,t 'vzv ljudnv ksdnv kfn kkfc ,pfht vhv tk ohvuktk 'itf ruphxv
iht 'sjt atrc okuf - ‡‡ohsjt ohrcsu ,jt vpa‡ˆ oa urchs ova vz er u,ut
ka ozh ¦bUn«ue ann 'vrup ,unzhk ouen oua iht 'ohhyrp ,ubumr iht ',hnmg vcajn

/‡‡,uaubtv ,t xurvk vhv kukg vzu 'vcajnv
]vrea vn euhsc vz ',uaubtk iuxt vz 'rcs u,ut ohcauj okufaf 'cuy hk chae,‡ˆ

ovk kkc er tkt ovhkg icmg,v ann tk ohvukt ifk /chrjvk lhrma ksdn vz 'oa
ohabta hsf ',usrpb ,upa hbhn kfk okugv ,t eukhj 'okuf urchs vca uzv vpav ,t

/‡‡vbua iputc cuajk ukfuh
/vk vphma ,urhvnc u,ut h,bcv tk ‡‡? raev vn‡ˆ

rcf hbtu ? ktua sut v,t 'sjhc ubsnka ,hkdbtv kf hrjt‡ˆ ` hkg tkp,v ovrct



/‡‡,hbnrd hsunhkk l,ht rucgk h,caj
,me hf 'ruztc itf haunha r,uha vn ',hxur ut ,hcrg zt sunkk h,hmr teuus hbt
tk odu tureku cu,fk tk xbnt ',hcvn gsuh hbt ,hsrpx /vpurht ka ,upavn hk xtnb
'h,ut sunhk rcf tuv ,hkdbtu ‡‡,hsrpx gnua‡ˆ vreba vn er tkt ';yua rcsk
,upa ukt u,gsk hf 'iput ouac ohfxv tk tuv kct /iuudk ,me h,hmr zt 'ovrct
kf kg kcju 'i,ut ,fkuv tk ,hkC̈«uk §dv vkfkfv‡ˆ /okugvn ygn sug unkghha

[/,ubepxc igy '‡‡vgeavv
,xbfba 'vbua iputc ,me cuajk ,kj,v ,hkdbtc ,nse,va gdrca ck ,na tk‡ˆ
,unukjv kf og ,me ehxpn v,ta 'lk rhvc r,uh kfva 'vcajn ka ,rjt ,frgnk
/ck ohak hkc ,hkdbtc cuajk ,kj,va kkdc - vzn vcrv - kkdc vzu ? .hevc lka
aha unf 'iye ehxp kfc ,uhugnan-us vcrv lf-kf iht 'vrurc r,uh vcrv vpa uz

‡‡/vkhkc er okuj ,hkdbtc cauja hn /ubka vpac ubk
,hrcgn ohyxey oudr,k ohasujn ,ujuf h,hbpv /esum lf-kf tuva zt h,caj
uc sauj ,me hbt kct /hka vchajv ,frgnc hubhav ,t cyhv ahdrvk hsf ',hkdbtk
r,uh sug h,ut xhbfvk vxhb tuv veuus , ©UhkẗUshchs §bh ¦tv kg ohruchsv oaca 'uhafg
vpav ,t okugv kf unf rcst hbta '‡‡ohsjt ohrcsu ,jt vpa‡ˆ ka vzv ouenk eung

/ck,avk /okugv kf ka ,hktushchshtv
vxbn 'aurk hk xhbfv tuva ,upac gshv kf ,t hrndk eujnk inz sutn vcrv hk jek
,ucu,f turek tka ukhpt ks,an ',hkdbtv ka ,ururcv ,ucajnv ,t eujnk

/yernrpuxc vbue h,hhva ohfrmnv ,uzhrt kg ,hkdbtc

 - ohuckt cs,uctv og hhj

                                                                                                                 
II. QUESTIONS

1. Traduire en français le passage entre crochets.
2. Faire un commentaire composé en hébreu du texte

                                                                  


